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Guia de Recomendaciones Técnicas

Informacion de producto / Product information
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wrbag certihication standard or prolocd!
Prenda (chaleco, chagueta) CHALECO AIRBAG

Garment (vest, jacket)

Certificacion prenda EM 1624-4:2013

Garmeani certification

Protector pecho (1621-3) incluido (s/n) No/No

hest protector (loZ1-3) included (w1

Espaldera (1621-2) incluida (5/n) No / No
Back protector (1621-2) included (w/n)
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Prenda (parte delantera) Prenda (parte trasera)
Garment (front side) Garment (rear sicla)
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Espaldera (1621-2) si presente

Back

present

protector (1621-2) if

MCLUIDA DIFALDERS

Airbag inflade (parte trasera)
Airbag depioved (back side)

Lthuvld del airbag
Label of the arbag

Unidad electronica o sistema de aclivacion mecanica
Electronic unit or mechanical tnggering system
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Etiqueta de la prenda

Label of the hosting garment



